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For active carbon filter - This filter is 
not washable. Its life span is variable 
and depends on the ambient 
conditions where the appliance is 
used. The filter should be checked 
periodically ( about every 6 months) 
and replaced if necessary. 

ACTIVE CARBON FILTER 

STORAGE 

Washable 
filter 

Active carbon 
filter 

If not use the unit for an extended period of time. Please: 
Turing the unit off, unplug and tidy AC cord. 
Completely empty the water tank and wipe it clean. 
Cover the unit and store where it will not receive direct sunlight. 
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CZ - Likvidace starého produktu 
- Produkt je navržen a vyroben za použití velmi kvalitních materiál� a komponent, které lze recyklovat a znovu použít. - Když je produktu p�ipevn�n symbol s p�eškrtnutým košem, znamená to, že je 
produkt kryt evropskou sm�rnicí 2002/96/EC.  
- Informujte se o místním t�íd�ném systému pro elektrické produkty. 
- �i te se místními pravidly a nelikvidujte staré produkty spolu s b�žným odpadem. Správná likvidace starého produktu pom�že zabránit p�ípadným negativním následk�m pro životní prost�edí a 
lidské zdraví. 

DE - Entsorgung Ihres Altgerätes 
- Ihr Produkt ist aus hochqualitativen Materialien und Bestandteilen hergestellt, die dem Recycling zugeführt und wiederverwertet werden können.  
- Falls dieses symbol eines durchgestrichenen Müllcontainers auf Rollen 
auf diesem Produkt angebracht ist, bedeutet dies, class es von der Europäischen Richtlinie 2002/96/EC erfasst wird. 
- Bitte informieren Sie sich über die örtlichen sammelstellen für Elektroprodukte und elektronische geräte. 
- Bitte beachten Sie die lokalen Vorschriften und entsorgen Sie Ihre Altgeräte 
nicht mit dem normalen Haushaltsmüll. Die korrekte Entsorgung Ihres Altgerätes ist ein Beitrag zur Vermeidung möglicher negativer Folgen für die Umwelt und die menschliche gesundhei. 

DK - Bortskaffelse af dit gamle produkt 
- Dit produkt er designet og produceret met materialer af høj kvalitet, som kan blive genbrugt. 
- Når du ser symbolet med en skraldespand, der er kryds over, betyder det, at produktet er dækket af EU direktiv nr. 2002/96/EC. 
- Venligst sæt dig ind i de danske regler om indsamling af elektriske og elektroniske produkter.  
- Venligst overhold de danske regler og smid ikke dine gamle produkter ud sammen med dit normale husholdningsaffald. den korrekte bortskaffelsesmetode vil forebygge negative følger for miljøet 
og folkesundheden. 

EE - Informatsioon kasutatud elektrooniliste ja elekrtiseadmete likvideerimise kohta 
- See, seadmel olev märk informeerib, et tegemist on elektrooniliste või elektriseadmetega, mida pärast lõplikku kasutamist ei tohi hoida koos teiste jäätmetega.  
- Kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete koostises on keskkonnale kahjulikke materjale. Selliseid seadmeid ei tohi hoida prügilates, need tuleb anda ümbertöötlemiseks. 
- Informatsiooni kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete kogumissüsteemist võib saada seadme müüjalt müügikohtades ja tootjalt või maaletoojalt. 
- Erilist tähelepanu peaksid osutama tarbijad, kes kasutavad nimetatud seadmeid eramajapidamises. Arvestades asjaoluga, et sellesse 
sektorisse satub kõige rohkem seadmeid, tähendeb see, et nende osavõtt selektiivsest kasutatud seadmete kogumisest on eriti tähtis. 
- Kasutatud elektrooniliste ja elektriseadmete hoidmine koos teiste jäätmetega on tarbijaile keelatud vastavalt Euroopa Liidu Direktiivile 2002/96/EC. 

ES - Cómo deshacerse del producto usado 
- Su producto ha sido diseñado y fabricado con materiales y components de alta calidad, que pueden ser reciclados y reutilizados. 
- Cuando vea este símbolo de una papelera con ruedas tachada junto a un producto, esto signifi ca que el producto está bajo la Directiva Europea 2002/96/EC. 
- Deberá informarse sobre el sistema de rciclaje local separado para productos eléctricos y electrónicos. - Siga las normas locales y no se deshaga de los productos usados tirándolos en la basura 
normal de su hogar. El reciclaje correcto de su producto usado ayudará a evitar consecuencias negativas para el medio ambiente y la salud de las personas. 

FI - Vanhan tuotteen hävittämine 
- Tuotteesi on suunniteltu ja valmistettu korkealuokkaisista materiaaleista ja komponenteista, jotka voidaan kierrättää ja käyttää uudell. 
- Kun tuotteessa on tämä ylivedetyn pyörillä olevan roskakorin symboli, tuote täyttää Euroopan Direktiivin 2002/96/EC. 
- Ole hyvä ja etsi tieto lähimmästä erillisestä sähköllä toimivien tuotteiden keräysjärjestelmästä. 
- Toimipaikallisten sääntöjen mukaisesti äläkä hävitä vanhaa tuotetta normaalin kotitalousjätteen joukossa. Tuotteen oikeanlainen hävittäminen auttaa estämää mahdolliset vaikutukset ympäristölle 
ja ihmisten terveydelle. 

FR - Se débarrasser de votre produit usagé 
- Votre produit est conçu et fabriqué avec des matériaux et des composants de haute qualité, qui peuvent être recyclés et utilisés de nouveau. 
- Lorsque ce symbole d’une poubelle à roue barrée à un produit, cela signifi e que le produit est couvert par la Directive Européenne 2002/96/EC. 
- Veuillez vous informer du système local de séparation des déchets électriques et électroniques. 
- Veuillez agir selon les règles locales et ne pas jeter vos produits usages avec les déchets domestiques usuels. Jeter correctement votre produit usagé aidera à prévenir les conéquences négatives 
potentielles contre l’environnement et la santé humaine.

GB - Disposal of your old product 
- You product is designed and manufactured with high quality materials and components, which can be recycled and reused. 
- When this crossed-out wheeled bin symbol is attached to a product it means the product is covered by the European Directive 2002/96/EC. 
- Please inform yourself about the local separate collection system for electrical and electronic products. 
- Please act according to your local rules and do not dispose of your oldproduct with your normal household waste. The correct disposal of your old product will help prevent potential negative 
consequences for the environment and human health. 
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HU - Régi termékének eldobása 
- A terméket kiváló anyagokból és összetev©kb©l tervezték és készítették, melyek újrahaszosíthatóak és újra felhasználhatóak. 
- Ha az áthúzott kerekes szemetes szimbólumot látja egy terméken, akkor a termék megfelel a 2002/96/EC Európai Direktívának. 
- Kérjük, érdekl©djön az elektromos és elektronikus termékek helyi szelektív hulladékgyªjtési rendjér©l. 
- Kérjük, a helvyi törvényeknek megfelel©en járjon el, és régi termékeit ne a normális háztartási szeméttel dobja ki. A régi termék helyes eldobása segít megel©zni a lehetséges negatív 
következményeket a környezetre és az emberi egészségre nézve. 

IT - Smaltimento del prodotto 
- Questo prodotto è stato progettato e fabbricato con materiali e componenti di alta qualità, che possono essere riciclati e riutilizzati. 
- Quando ad un prodotto è attaccato il simbolo del bidone con le ruote segnato da una croce, signifi ca che il prodotto è tutelato dalla Direttiva Europea 2002/96/EC. 
- Si prega di informarsi in merito al sistema locale di raccolta differenziata per i prodotti elettrici ed elettronici. 
- Rispettare le norme locali in vigore e non smaltire i prodotti vecchi nei normali rifi uti domestici. Il corretto smaltimento del prodotto aiuta ad evitare possibili conseguenze negative per la salute 
dell’ambiente e dell’uomo. 

LT - Informacija apie panaudotos elektrinés �rangos šalinim

- Panaudot« elektrin¬ ir elektronin¬ ®rang« laikyti su kitomis atliekomis vartotojams draudžiama pagal Europos Sajungos Direktyv« 2002/96/EC. 
- Šis ženklas, pavaizduotas ant ®renginio, informuoja, kad tai yra elektriné arba elektroniné ®ranga, kuri panaudota negali b¯ti laikoma kartu su kitomis atliekomis. 
- Panaudotos elektrines ®rangos sudetyje yra nat¯raliai aplinkai kenksming° medžiag°. Tokios ®rangos negalima laikyti s«vartynuose, ji 
turi b¯ti atiduota perdirbimui. 
- Informacij« apie panaudotos elektrinés ®rangos rinkimo sistem« galima gauti ®rengini° pardavimo vietose bei iš gamintojo arba importuotojo. 

LV - Inform�cija par izlietoto elektrisko un elektronisko ier�
u 
utiliz	šanu 
- Izlietotas elektrisk± un elektronisk±s ier²ces izmest ar citiem atkritumiem lietot±jiem ir aizliegts saskan± ar Eiropas Savien²bas Direkt²vu 2002/96/EC. 
- Šis simbols, att³lots uz ier²ces, inform³, ka t± ir elektriska vai elektronika ier²ce, kuru p³c izlietošanas nedr²kst izmest kop± ar citiem atkritumiem. 
- Informera dig själv om lokala återvinnings och sophanteringssystem för elektriska och elektroniska produkter. 
- Agera i enlighet med dina lokala regler och släng inte dina gamla produkter tillsammans med ditt normala hushållsavfall. Korrekt sophantering av din gamla produkt kommer att hjälpa till att för 
naturen och människors häls. 



NL - Wegwerpen van uw afgedankt apparaat 
- Uw apparaat werd ontworpen met en vervaardigd uit onderdelen en materialen van superieure kwaliteit, die gerecycleerd en opnieuw gebruikt kunnen worden. 
- Wanneer het symbool van een doorstreepte vuilnisemmer op wielen op een product is bevestigd, betekent dit dat het product conform is de Europese Richtlijn 2002/96/EC. 
- Gelieve u te informeren in verband met het plaatselijke inzamelingsysteem voor elektrische en elekronische apparaten. 
- Gelieve u te houden aan de plaatselijke reglementering en apparaten niet met het gewone huisvuil mee te geven. Door afgedankte apparaten op een correcte manier weg te werpen helpt u 
mogelijke negatieve gevolgen voor het milieu en de gezondheid te voorkomen. 

PL - Usuwanie starego produktu 
- Zakupiony produkt zaprojektrowano i wykonano z materiałów najwy�szej jako�ci i komponentów, które podlegaj� recyklingowi i mog� by� ponownie u�yte. 
- Je�eli produkt jest oznaczony powy�szym symbolem przekre�lonego kosza na �miecie, oznacza to �e produkt spełnia wymagania Dyrektywy Europejskiej 2002/96/EC. 
- Zaleca si� zapoznanie z lokalnym systemem odbioru produktów 
elektrycznych i elektronicznych. - Zaleca si� działanie zgodnie z lokalnymi przepisami i nie wyrzucanie zu�ytych produktów do pojemników na odpady gospodarcze. Wła�ciwe usuwanie starych 
produktów pomo�e unikn�� potencjalnych negatywnych konsekwencji oddziaływania na �rodowisko i zdrowie ludzi. 

RO - Casarea aparatelor vechi 
- Aceast� sigl� (un co� de gunoi �ncercuit �i t�itat) semnifi c� faptul c� produsul se afl� sub inciden�a Directivei Consiliului European 2002/96/ EC. 
- Aparatele electrice �i electronice nu vor fi aruncate �mpreun� cu gunoiul menajer, ci vor fi predate �n vederea recicl�rii la centrele de colectare special amenajate, indicate de autorit��ile na�ionale 
sau locale. 
- Respectarea acestor cerin�e va ajuta la prevenirea impactului negativ asupra mediului �nconjur�tor �i s�n�t��ii publice. 
- Pentru informa�ii mai detaliate referitoare la casarea aparatelor vechi, contacta�i autorit��ile locale, serviciul de salubritate sau distribuitorul de la care a�i achizi�ionat produsul. 

SE - Undangörande av din gamla produk 
- Din produkt är designad och tillverkad med material och komponenter av högsta kvalitet, vilka kan återvinnas och återanvändas. 
- När den här överstrukna sopkorgen på en produkt, betyder det att produkten täcks av Europeiska Direktiv 2002/96/EC. 
- Informera dig själv om lokala återvinnings och sophanteringssystem för elektriska och elektroniska produkter. 
- Agera i enlighet med dina lokala regler och släng inte dina gamla produkter tillsammans med ditt normala hushållsavfall. Korrekt sophantering av din gamla produkt kommer att hjälpa till att för 
naturen och människors häls. 

SI - Kon�no odvajanje generatorja 
- Ta generator toplega zraka je bil na�rtovan in proizveden z kakovostnimi materiali in sestavni deli se lahko predelujejo za ponovno uporabo. 
- Kadar izdelek ima pritrjeno tablico z oznako z velikim zbiralnikom odpadkov z kolesi in ta oznaka je zaznamovana z križem, pomeni, da je izdelek zaš�iten z Direktivo Evropske Skupnosti 
2002/96/EC. 
- Dobro vam priporo�amo, da se informirate glede krajevnega sistema za izborno zbiranje elektri�nih in elektronskih izdelkov. 
- Vedno upoštevajte veljavne krajevne predpise in nikoli ne odvajajte stare izdelke skupaj z navadnimi hišnimi odpadki. Nepravilno odvajanje teh izdelkov lahko povzro�i hude poškodbe osebam in 
okolju. 

SK - Likvidácia vášho starého prístroja 
- Ke� sa na produkte nachádza tento symbol pre�iarknutej smetnej nádoby s kolieskami, znamená to, že daný produkt vyhovuje európskej Smernici � 2002/96/EC. 
- Všetky elektrické a elektronické produkty by mali by� zlikvidované oddelené od komunálneho odpadu prostredníctvom na to ur�ených zberných zariadení, ktoré boli ustanovené vládou alebo 
orgánmi miestnej správy. 
- Správnou likvidáciou starých zariadení pomôžete predchádza� potenciálnym negatívnym následkom pre prostredie a l’udské zdravie. 
- Podrobnejšie informácie o likvidácii starých zariadení nájdete na miestnom úrade, v službe na likvidáci odpadu alebo u predajcu, kde ste tento produkt zakúpili. 



BG     
CZ EC PROHLÁŠENÍ O SHOD 

DE EG- KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DK EF-OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING 

EE EÜ CE SERTIFIKAAT 
ES DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 

FI EY:N VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS 
FR DÉCLARATION CE DE CONFORMITÉ 
GB EC DECLARATION OF CONFORMITY 
HR EC DEKLARACIJA O SUKLADNOSTI 
HU EK MEGFELELSÉGI NYILATKOZAT 
IT DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ CE 

LT EB ATITIKTIES DEKLARACIJA 
LV EK ATBILSTBAS DEKLARCIJA 

NL EG-CONFORMITEITSVERKLARING 
NO EUROPAKOMMISJONENS SAMSVARSERKLÆRING 

PL DEKLARCAJ ZGODNOCI WE 
RO DECLARAIA DE CONFORMITATE UE 

RU    
SE EU's STANDARDDEKLARIATION 

SI ES IZJAVA O SKLADNOSTI 
SK ES VYHLÁSENIE O SÚLADE 

UA    
 
 

MCS Central Europe Sp. z o.o.  
ul. Magazynowa 5a, 62-023 Gdki, Polska 

 
 

BG ,  : CZ prohlašujeme, že zaízení: DE wir erklären, dass die Geräte: DK vi erklærer hermed, at udstyr:  
EE kinnitame, et seadmed: ES declaramos que los dispositivos: FI todistamme, että seuraavat laitteet: FR nous déclarons que les appareils: 

GB declared that appliances: HR deklariramo da ureaji: HU tanúsítjuk, hogy a berendezések: IT dichiariamo che i dispositive:  
LT deklaruojame, kad prietaisai: LV deklarjam, ka ierces: NL wij verklaren dat de toestellen: NO vi erklærer at innretninger:  

PL deklarujemy e urzdzenia: RO declarm c dispozitivul este conform cu: RU ,  :  
SE vi försäkrar att apparater: SI izjavljamo, da je oprema: SK prehlásenie, že zariadenie: UA ,  : 

 
 

DH 716, DH 720 
 

BG    CZ Jsou v souladu s naízeními DE erfüllen die Richtlinien DK er i overensstemmelse med direktiver  
EE vastavad direktiividele ES cumplen con las directivas FI täyttää mukaisia direktiivejä FR sont conformes aux directives GB conform to 

directives HR zadovoljavaju direktive HU megfelel az irányelveknek IT sono conformi alle direttive LT atitinka direktyvas LV atbilst 
direktvm NL voldoen aan directieven NO følger direktiver PL spełniaj dyrektywy RO îndeplinete directivele RU  

  SE efterföljer uppsatta direktiv SI so skladni z direktivami SK sú v súlade so smernicami  
UA     

 
 

2006/95/EC, 2004/108/EC 
 
 

BG   CZ A normami DE und Normen DK og standarder EE ja normidele ES y las normativas FI ja normit FR et aux normes  
GB and norms HR i standarde HU és szabványoknak IT e norme LT ir normas LV un normm NL en normen NO og normer        

PL i normy RO i normele cerute RU   SE och normer SI in normami SK a normami UA   
 
 

EN 60335-1/A13:2008, EN 62233:2008, EN 60335-2-40/A1 :2006 
EN 55014-1 :2006, EN 55014-2/A1 :2001, EN 61000-3-2 :2006 

EN 61000-3-3/A2 :2005 
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Recycling

ENVIRONMENTAL PROTECTION: Please recycle any unwanted materials  
as opposed to disposing them as general waste. It is recommended the 
original is retained and used to store the product when not in use for 
prolonged periods of time. If this is not applicable ensure the materials 
are sorted and recycled in accordance with local regulations.

SPECIFICATION CHANGE: It is our policy to continually improve products 
to ensure these meet the rigours of the industry we serve. Therefore, as 
such we reserve the right to alter specifications, data, components & parts 
with-out prior notice. 

WARRANTY: Please refer to the manufactures terms & conditions.

IMPORTANT: No liability will be accepted for the incorrect use 
of this product.

KEEP THIS BOOKLET FOR FUTURE REFERENCE

Nottingham: 0115 946 1988 • London: 0208 830 3333 Nottingham: sales@hscgroupuk.co.uk • London: sean@hscgroupuk.co.uk

The Hire Supply Company Terms & Conditions Apply At All Time E&OE
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